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     Pázmánd, -on, -rú, -ra, -i [K1. ~ K2. Pázmándfalu + Pázmándhegy] ─ T: 3367 kh, L: 1326. ─ A hagyomány szerint Poznan vagy Pázmán nevű római vitézről kapta a nevét. ─ Fcs.: Kódis falu Pázmánd. Utalás a századvégi filoxérapusztításra, mely elszegényítette a falut.

     1. Ujtelep [Rákóczi-telep] Tel  2. Fő utca [ ~ ] U. Végighúzódik a falu közepén, része a Palotai útnak.  3. Kis hid Híd  4. Főszër Ur. A falu központjától É-ra eső szakasz.  5. Főszëri major M. A pápóci prépostságé volt.  6. [K1. Kenderföld föle]  7. Rëformátus templom É  8. [K2. Tói r]  9. Templom köz Köz. A katolikus templom mellett a temetőbe visz.  10.  Parókia, -΄ra É. Református paplak és lelkészi hivatal.  11. Ovoda, -΄ba  É  12. Iskola, -΄ba [Általános iskola] É  13. Tornaszoba É. Korábban református iskola volt.  14. Főszëri Suttony [Kossuth Lajos u] U  15. Ér, -re Vf  16. Plébánia, -΄ra É. Katolikus lelkészi hivatal. Ebben az épületben élt és alkotott Pázmándi Horváth Endre, a múlt század első felének jeles költője. Emlékét tábla örökíti meg.  17. Kulturház É  18. Katolikus templom É. A 18. sz.-ban épült.  19. Temető köz Köz  20. Tanácsház [Községi Közös Tanács] É  21. Temető ut Út. A temető mellett vezet el.  22. Pósta, -΄ra  [Postahivatal] É  23. Kertajja [ ~ ] U. Cselédek-zsellérek utcája volt a gazdák belső telkeinek a végében.  24. Falu, -ba Fr. A síksági belterület és a csatlakozó határi rész összefoglaló neve. 1885 előtt Pázmándfalu néven külön község volt.  25. Szeszfőzde É  26. Vendíglő, -be É  27. Tüzóttószërtár É  28. Bót, -ba É. Vegyesbolt.  29. Rëndülő, -be [Orvosi rendelő] É  30. Kissuttony [Kovács köz] U  31. Nassuttony [Petőfi Sándor u] U  32. Vizmű [Győr és Környéke Vízmű Vállalat]  É  33. Āszëri major M. A pannonhalmi apátságé volt.  34. Köröszt, -hő Ke  35. Fogorvos [Fogorvosi rendelő] É  36. [K2. Szeszfőzde]  37. Kollár köz [ ~ ] Köz. Az ott lakó családról.  38. Hegedüs utca [K2. Alsó écsi úti és temetői, d] U. Az ottlakó családról.  39. [K1. Alszeri Szöllő Hegyek]  40. [K2. Temetői alsó, d]  41. [K1. Tóra járó d]  42. Hëgy, -re, -be Fr. A belterület hegyi részének és a csatlakozó területnek összefoglaló neve.  43. Fonyóház : Negyvennyócas É. Régen fonóház volt, az I. világháború alatt még annak használták.  44. Köröszt, -hő Ke  45. Fonyó utca [ ~ ] U. Az utcában lévő régi fonóházról.  46. Hëgyes ut : Horog, -ba [Pannonhalmi út] Út. Meredeken ível át Pannonhalmára.  47. Berëk, -be : Kaspër-tag Ds, sz, e  48. Rostaházi-pince É. Az ilyen nevű tulajdonos és a róla elnevezett szőlő pincéje. Valamikor dézsmapince volt.  49. Rostaházi Ds, sző. Az ilyen nevű tulajdonostól vásárolta meg a pannonhalmi apátság, tőle a tsz tulajdonába került, most egyéniek használják.  50. Békés, -re : Alapfi, -ra Lh, Ds, sző. Békés rendőrkapitánytól vették Alapffyék.  51. Téesz-pince É. A Békés-szőlő pincéje volt.

     52. [K1. Sós tói d] S, sz  53. Péri országut Út. A községet Győrságon keresztül Pérrel köti össze.  54. Takács-tanya Lh, S, sz  55. Böske-dülő Lh, S, sz. Horváth Erzsébetről.  56. Gici-tanya Lh, S, sz. A tulajdonosról.  57. Gici-tag S, sz  58. [K1. Közös l]  59. Dörögi-malom É. Ma a tsz takarmányelőállító üzeme.  60. Dörög, -re [K1. ~ ] S, sz. A határ ősi területe.  61. Főszëri-kűső-tag [K2. Felszeri Külső felső tag] S, sz. A falu felső részének külterülete.  62. [K1. Közép d] S, sz  63. Selëmcsuk : Selëmcsuka [K2. Selyemcsuk] D, sz, k. Valamikor lakott ott egy Csuka nevezetű   
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64. [K1. Szt. Márton Uraság első tagja K2. Semjénsuka] S, sz  65. [K1. Hajdu halmi, d]  66. [K2. Semjénsuka m]  67. [K1. Fehér Tói d]  68. [K1. Homoki és rövid d]  69. [K1. Császárhegyi d]  70. [K1. Dörögi Rétek]  71. [K1. Berczeli Szöllő Hegyek]  72. Dörögi ut Út. Dörögre vezet.  73. [K1. Dörögi Dülő Rét mentében]  74. [K1. Péri határra d és nagy Csöpögő kuti d]  75. Köröszt, -hő Ke  76. [K1. Legelőből ketté alakított rész]  77. [K1. Följáró és Hajduhalmi d]  78. [K1. Prépost Uraság leendő 
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külső Birtoka]  79. Kis-tag [K2. ~ ] S, sz. A tagosításkor minden nagyobb taghoz volt kisebb föld is, amit ezen a területen osztottak, A név a méretükről.  80. [K1. Banai uti d]  81. [K1. Követsesi homoki félholdi és Papsori d]  82. [K2. Felszeri külső alsó tag]  83. Szanyi-tó Tó. A terület tulajdonos névadója Szanyból került ide, téglaégető volt. A tó az agyag kitermelésével létrejött gödörben keletkezett.  84. Csiszár-domb D, sz. A névadó református tanító volt.  85. [K2. Réti földek]  86. Vida Sándor-tag S, sz. A tulajdonosról.  87. Bercel, -be S, sz, k  88. Vida Sándor-kut Kút. Ő ásatta a földjén.  89. Kerek-tó Mf, Vizenyős,  r. Régen kenderáztató volt.  90. Páskom, -ra S, l  91. [K1. Horgasi d]  92. Páskom-kut Kút. A deleltetőnél.  93. Főszëri-Gyánt [K2. Felszeri belső felső tag] S, sz. Ezen a falurészen lakó gazdák földje volt, ahhoz csatlakozik.  94. [K1. Rövid d]  95. Gyik-hëgy D, e, l. Homokos, a gyíkok szeretnek itt sütkérezni.  96. [K2. Alszeri felső tag]  97. Varga-tag S, sz. A tulajdonosról.  98. [K1. Külső Gyánti d]  99. Bika-rít S, r, l. A gazdatársulat legelője volt, tartozott hozzá kovácsműhely is.  100. Berceli ut Út  101. Sági-dülő [K1. Sági határra d K2. ~ ] S, sz. Győrsággal határos.  102. Erdők ajja S, sz. A mindszenti erdőkre utal.  103. Telefonos ut Út  104. Prípost-fődek S, sz. A pápóci prépostság birtoka volt.  105. [K2. Felszeri belső alsó tag]  106. Bēső--tag S, sz. Az alszeri részhez  közelebb eső tagföld.  107. [K1. Dörög ut hosszai d]  108. Bēső-tag S, sz. A főszeri részhez közelebb eső tag.  109. Torda-köröszt Ke. A Torda család állíttatta.  110. Lengyel-tag S, sz, gy. A névadó tulajdonos korábban kint lakott az itteni tanyán.  111. Prípost-rít S, sz. A pápóci prépostságé volt.  112. [K1. Felső Tói d]  113. Varhai-Polëtár S, sz. Az I. világháború után osztott proletárföldek közül Varhai nevűé volt a szélső.  114. Pap-tag S, sz. A katolikus egyházközség birtoka volt.  115.  Prípost ut  Út. A prépostság földjén át vezetett.  116. Keríttís, -be S, sz  117. [K1. Sági uti d]  118. Tó föle S, sz. A Főszeri-tó fölött lévő szántók.  119. Nímët-tag S, sz. A tulajdonosról.  120. Szentimre [K1. ~i d K2.  ~ ;  ~ I.;  ~ II.] Ds, sz, sző. A falu legelső telephelye, a XII. sz. táján templom is épült itt. Pénzeket, ékszereket találtak. 121. Gujás köz : Hëgy, -re Ds, k. Az első név az itt lakó családról.  122. Puskaporos S, Vizenyős, mlen. Amikor a katonák még nem laktanyákban laktak, a kvártélyon elszállásoltak a falu végén, ezen a helyen gyakoroltak.  123. [K1. Gyánti l]  124. [K1. Öreg Gyánti és Gyánton túli d]  125. Gula-kut Kút. Már nem használják.  126. [K2. Alszeri közép tag]  127. Kis-erdő : Farkas-domb [K2. Farkasdomb] D, e. Kisebb telepített akácos.  128. Főszëri-tó G, n. Forrás által táplált megrekedt víz.  129. Ëklézsia-fődek S, sz. A református egyházközségé voltak.  130. [K1. Kertaljai vagy Magtári d K2. Magtári d]  131. Kutya-hëgy [K1. Kutyahegyi, d K2. Szent Imre domb] D, sz. Vörös barátok laktak rajta   132. Magazin ut  Út. Az itt állt katonai épületről.  133. Kis-fődek S, sz. 900-1000 öles darabok voltak, ma a tsz-major tartozékai.  134. [K1. Alszeri Szöllő Hegyek]  135. [K1. Örsi Uti és Gyánti Kuti d]  136. Piszmógër D, sz  137. Hëgyajja : Szentimre Ds, Lh, sz, sző, gy. 9 család lakik itt.  138. Vastag--hëgyi-dülő [K1.K2. ~ , d] D, sz, sző  139. [K2. Kenderföldek]  140. Polëtár, -ra S, sz. Az I. világháború utáni osztás. A szegényebbek általában egy kis holdat kaptak, a kitüntetettek kettőt.  141. Téesz-major M  142. Kis-Gyánt S, sz. A terület méretéről.  143. Méjj ut Vm  144. Temető-dülő [K1. ~i d K2. Temetői Kertek] D, sz. A temető mellett van.  145. 
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 [K1. Falu alatti Nagy l]  146.[K1. Temető melletti l]  147. [K1. Felszeri Szöllő Hegyek]  148. [K2. Tói kertek]  149. [K2. Szegés]  150. Temető, -be Te. Korábban elkülönült a felső: református és az alsó: katolikus rész.  151. Āszëri-tó : Majorbeli-tó Tó. A második név az itteni majorról.  152. [K2. Alszeri alsó tag]  153. Écsi ut : Hëgy, -re Ds, Lh, k. Écsre visz, a Győrbe járó ingázók útja az écsi állomásra.  154. Dézsmapince É. Mészáros József tulajdona.  155. Hëgyajja [K1. ~i d K2. ~ ]  D, sz, sző. 1969-ben az egyik szőlőből római kori női csontváz került elő, mellette bronz hajkarika és smaragd kő. A leletek a győri Xantusz János Múzeumba kerültek.  156. Sërmány, -ra : Sirmán S, e, sz. Neve a mondásból ered:: „Sírok, ha kimegyek.” Homokbánya is van itt. 50 éve két agyagkorsót találtak, ezek Pannonhalmára kerültek.  157. Tó föle S, sz. Az Alszeri-tó fölötti terület.  158. [K2. Nyalkai határra, d]  159. Dögtemető Te. Már nem használják.  160. Focipájja : Fodbalpájja  161. Kábosztáskert S, k. Az 1906-7-es tagosításkor a házi telkek után adtak 50-60 öles veteményeskertet.  162. Öreg-Gyánt S, sz  163. Ēső-dülő : Mindszenti ut  Út. Az „első” megjelölés Kis-Gyántra utal.  164. Vizügyi kut Kút. Az 1. számú.  165. Vizügyi kut Kút. A 2. számú.  166. Második-dülő : Mindszenti ut Út. A „második” megjelölés Öreg-Gyántra utal, a „Mindszent” pedig  Mindszentpusztának felel meg.  167. Vizügyi kut Kút. A 3. számú. 168. Gaspër, -ra D, sz, e, l. A régi tulajdonosról.  169. Vitíz-fődek S, sz, Az I. világháború vitézségi érméért, a nagyezüstért vagy aranyért három falubelinek adott 10-10 holdnyi föld.  170. Vizügyi kut Kút. A 4. számú.  171. Bálind ut Út. Nagy Bálint háza mellett vezet.  172. Flóriány, -ra S, sz, sző  173. Majorbeli-fődek S, sz. A bencések majorjához tartoztak.  174. Páskom, -ra S, sz  175. Dohányos-horog Hor. Az itt lakó, sokat pipázó, ezért Dohányos Józsiként emlegetett személyről.  176. [K2. Alszeri gazdák legelője]  177. Kikirics, -re D, e  178. [K2. Alsó horogi és sürüsi, d]  179. [K1. Kenderföldek].

     K1: 1859, K2: 1908.

     Gyűjtötte: Dr. Ábrahám Imre tanár és Baranyai Judit ápolónő. ─ Adatközlők: Baranyai József 63, Bella István 83, Dömötör Lajos 43, Kiss Mihály 70, Kiss MIhályné 68, Vida József 68 é.
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